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Демократическая Республика содействует укрепле-
нию азиатской солидарности и делу мира, дружбы, 
сотрудничества и развития стран всего мира. 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству 
г-ну Вартану Оксаняну, министру иностранных дел 
Армении. 

 Г-н Оксанян (Армения) (говорит по-
английски): Я хочу начать с того, чтобы поздравить 
Вас, г-н Председатель, с избранием председателем 
Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят седьмой 
сессии и пожелать Вам успеха в Вашей работе. Я 
также хочу поблагодарить г-на Хан Сын Су за уме-
лое руководство работой пятьдесят шестой сессии. 

 Мне доставляет большое удовлетворение при-
ветствовать вступление Швейцарской Конфедера-
ции в Организацию Объединенных Наций. Тот 
факт, что у нас есть радостная возможность привет-
ствовать здесь этого нового члена � давнюю демо-
кратию, которая только недавно сделала выбор в 
пользу вступления в эту Организацию, � является 
еще одним свидетельством жизнестойкости, жизне-
способности и актуальности этого учреждения. 

 В это время в прошлом году и новые, и старые 
государства были потрясены террором, который до 
сих пор не поддается описанию. Мы содрогнулись 
от чудовищности того, что принес терроризм, и в то 
же время пытались понять, почему это произошло. 
Тысячелетний опыт военных разрушений не дал 
нам необходимых инструментов, позволяющих по-
нять этот новый вид боевых действий. 

 Сегодня, год спустя, прилагая все силы к тому, 
чтобы искоренить это бедствие, мы в то же время 
по-прежнему пытаемся найти ему объяснение. Мы, 
разумеется, проводим различие между осознанием 
и согласием, осведомленностью и попустительст-
вом, пониманием и оправданием. Вместе с тем мы 
признаем, что диагноз не всегда приводит к выздо-
ровлению. 

 Мы не можем вернуться туда, где мы были год 
назад, ни в наших представлениях, ни в наших дей-
ствиях. Основополагающий вопрос, на который все 
мы должны ответить, сводится к следующему: как 
мы можем и как не можем, как мы должны и как не 
должны поступать по отношению к другим людям? 
Ответ на этот вопрос должен включать в себя не-
приятие вопиющей несправедливости и унизитель-

ной нищеты. Это значительно способствовало бы 
устранению той безнадежности, которая увековечи-
вает такие социальные болезни. 

 С учетом этого мы приветствуем одобренные 
цели и сроки в плане активизации действий по ши-
рокому кругу вопросов на завершившейся недавно 
Всемирной встрече на высшем уровне по устойчи-
вому развитию. Главная из этих целей � это необ-
ходимость обеспечения людей водой как одним из 
важнейших элементов жизни вообще и достойной 
жизни в частности. Без этого невозможны ни эко-
номическая, ни политическая стабильность. Два 
других важных мероприятия Организации Объеди-
ненных Наций в этом году: Международная конфе-
ренция по финансированию развития и специальная 
сессия Ассамблеи по детям � также демонстриру-
ют, что социальное и экономическое развитие 
должны обеспечиваться одновременно в целях дос-
тижения глобального мира и безопасности. 

 В Армении мы также сосредоточиваем внима-
ние на обоих аспектах развития. Осуществляемая 
армянским правительством стратегия снижения 
уровня нищеты направлена на создание базы, обес-
печивающей разработку и осуществление устойчи-
вых стратегий человеческого развития в районах, 
пострадавших от землетрясений и конфликта. Мы 
будем делать это за счет наращивания внутреннего 
управленческого потенциала и восстановления со-
циальных услуг в таких областях, как образование 
и здравоохранение, развитие сельского хозяйства, 
восстановление лесов и обеспечение готовности к 
стихийным бедствиям. 

 Армения откликнулась на очень важную спе-
циальную сессию по детям разработкой и осущест-
влением своего Национального плана действий в 
интересах детей. В нашем Национальном плане 
действий установлены цели сроком на 10 лет по 
защите прав ребенка, обозначены основные страте-
гии и определены показатели и механизмы для кон-
троля за прогрессом в деле достижения перечис-
ленных целей. 

 Проводившиеся в последние десятилетия 
встречи в верхах и форумы по самым различным 
социальным и экономическим проблемам, стоящим 
перед современным обществом, наглядно показали, 
что для достижения серьезного прогресса необхо-
димо целенаправленное партнерство. У себя в стра-
не правительство и гражданское общество должны 
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трудиться сообща для выполнения решений таких 
форумов, но на глобальном уровне правительства и 
международные учреждения должны также предос-
тавлять ресурсы для осуществления их универсаль-
ных программ и стимулировать их. 

 Экономическое процветание зависит от внут-
ренней, региональной и международной стабильно-
сти. Эта стабильность, в свою очередь, зависит от 
сотрудничества и доброй воли. В нашем регионе, 
несмотря на наличие различных конфликтов, мы 
продолжаем надеяться на то, что демократические 
процессы приведут к созданию гражданских об-
ществ с ответственными руководителями, привер-
женными урегулированию политических проблем. 

 В Армении этот год будет годом выборов: пре-
зидентских выборов � четвертых со времени дос-
тижения независимости, за которыми последуют 
парламентские выборы, вслед за которыми, в свою 
очередь, состоится референдум по конституцион-
ным реформам. Мы горды тем, что у нас вот уже 
более семи лет существует действующая конститу-
ция и что с этой конституцией мы прошли через 
тяжелые периоды без внутренних потрясений. Тем 
не менее мы понимаем, что, как и в любом разви-
вающемся обществе, нам необходимо провести не-
которые изменения, для того чтобы точнее отразить 
наше стремление стать обществом, уважающим за-
кон и права человека. 

 Мы также горды тем, что армяне в Нагорном 
Карабахе в обстановке их продолжающейся борьбы 
за самоопределение также провели новый круг пре-
зидентских выборов. Вообще говоря, народ Нагор-
ного Карабаха заслуживает похвалы за установле-
ние правопорядка, несмотря на сохраняющиеся тя-
желые социально-экономические условия. 

 По ходу работы Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и сопредседате-
лей ее Минской группы с Арменией, Азербайджа-
ном и Нагорным Карабахом в целях урегулирова-
ния, которое позволит мудро, то есть с учетом сло-
жившейся на месте реальности, определить оконча-
тельный статус Нагорного Карабаха, становится 
очевидным, что лишь избранное демократическим 
путем руководство, пользующееся народным дове-
рием, сможет активно и легитимно участвовать в 
заключительных переговорах, от которых зависит 
статус его народа. Исходя из этого в 1992 году на 
Хельсинкском заседании Совета министров Сове-

щания по безопасности и сотрудничеству в Европе 
было решено, что избранные и другие представите-
ли Нагорного Карабаха будут приглашены на Мин-
скую конференцию, которая должна определить 
окончательный статус Нагорного Карабаха.  

 Поэтому, хотя выборы и демократизация не 
предполагают какого-то конкретного статуса, само-
определение всегда является более легитимным, 
когда оно сопровождается демократическими про-
цессами. Международное сообщество явно с пони-
манием и зачастую с энтузиазмом относится к де-
мократическим выборам в тех районах, междуна-
родно-правой статус которых еще не определен и на 
которые официально распространяется суверенитет 
существующего государства, и иногда помогает в 
их проведении. Мы не понимаем, почему столь 
мудрые и непредвзятые подходы и стратегии не 
применяются по отношению к Нагорному Карабаху, 
где фактическое самоуправление существует уже 
почти 10 лет. 

 Демократизация и самоопределение становят-
ся необходимыми и неизбежными, когда формиро-
вание нового независимого образования происходит 
внутри государств, где ощущается недостаток де-
мократии и где уважение прав человека и соблюде-
ние принципов Организации Объединенных Наций 
находятся на неудовлетворительном уровне. Об 
этом лучше всего свидетельствует предстоящее 
вступление Восточного Тимора в этот орган. По-
этому мы рады передать этой стране искренние по-
здравления от армянского правительства. Пред-
стоящее членство Восточного Тимора является до-
казательством того, что безоговорочный отказ в 
притязаниях на самоопределение бесполезен и не 
учитывает того абсолютно реального факта, что 
такие движения не одинаковы по своему характеру 
и даже не похожи. В разных местах борьба за само-
определение развивается по-разному, и поэтому к 
ней следует и относиться по-разному. 

 Задача международного сообщества по-
прежнему состоит в проведении политики, которая 
будет способствовать мирному урегулированию 
каждого из конфликтов. Для проведения верной по-
литики необходимо установить критерии, которые 
позволяли бы выносить оценку и суждение по каж-
дому конкретному случаю в соответствии с его ин-
дивидуальными особенностями, реально учитывая 
конкретную ситуацию на месте, в целях достиже-
ния прочного мира. 
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 Такой мир � это то, чего народ Нагорного Ка-
рабаха и всего региона по-прежнему ждет, и можно 
было бы предположить, что этого хочет и руково-
дство Азербайджана. Весьма обнадеживающие 
встречи, проходящие между президентами Армении 
и Азербайджана, дают нам основания для позитив-
ного настроя. Однако, услышав комментарии моего 
коллеги из Азербайджана, с которыми он выступил 
сегодня утром с этой трибуны, я был не только шо-
кирован, но и встревожен тем, что он отстал от того 
прогресса, который достигается в регионе прези-
дентами наших двух стран. 

 Прошло два года со времени встреч в Париже 
и в Ки-Уэст, на которых международное сообщест-
во изложило свое мнение по этому вопросу. С тех 
пор некоторые азербайджанские официальные лица, 
от отчаяния или по незнанию, используют любые 
имеющиеся в их распоряжении средства для того, 
чтобы дискредитировать инициативы междунардно-
го сообщества, выискивая пути искусственно при-
вязать их к важнейшим проблемам сегодняшнего 
дня. 

 После 11 сентября разговоры об угрозе меж-
дународного терроризма побудили Азербайджан к 
тому, чтобы выступить с обвинениями, которые, 
пройдя полный круг, в конечном итоге нанесли 
ущерб его собственной репутации после того, как, 
согласно источникам в западных странах, всплыла 
на поверхность десятилетняя связь Азербайджана с 
террористами и было продемонстрировано, что 
Азербайджан действительно служил региональным 
центром для террористов. Так что из этого ничего 
не вышло. Сегодня, когда международное сообще-
ство говорит об ответственности стран в связи с 
резолюциями Совета Безопасности, Азербайджан 
легкомысленно выдвигает те же самые обвинения 
против Армении, не считаясь с тем, что Армения 
делает именно то, чего ожидало международное 
сообщество: она предоставляет свои добрые услу-
ги, для того чтобы помочь руководству Нагорного 
Карабаха найти мирное решение конфликта. 

 У Азербайджана есть выбор: либо продолжать 
свои грубые и надуманные манипуляции и наивно 
принимать желаемое за действительное в надежде 
на возврат к прежней военно-политической ситуа-
ции, которой уже давно нет, либо присоединиться к 
международному сообществу через посредство до-
брых услуг сопредседателей Минской группы 
ОБСЕ, с тем чтобы продолжить нелегкие поиски 

мира. На месте люди, представляющие все стороны, 
продемонстрировали свое стремление к миру и по-
литической и экономической стабильности. Руково-
дители на самом высоком уровне поддерживают 
откровенный диалог с целью устранения политиче-
ских препятствий. И мы, которым поручено преоб-
разовать эти усилия и пожелания в достижение 
справедливого мира, должны относиться к нашим 
обязанностям честно и ответственно. 

 Следует сказать, что Нагорный Карабах нико-
гда не был частью Азербайджана. Поэтому, будь то 
с исторической или географической точки зрения 
или с точки зрения долгосрочной перспективы и 
реальных фактов, мужчины, женщины и дети На-
горного Карабаха заслужили право на мирную 
жизнь на своей исторической земле. 

 Я хотел бы воспользоваться данной возможно-
стью для того, чтобы подтвердить заявление прези-
дента Кочаряна на Генеральной Ассамблее два года 
назад в отношении необходимости принятия усилий 
в целях обеспечения признания преступления гено-
цида в отношении армянского народа и предотвра-
щения подобных отвратительных явлений в буду-
щем. Мы хотели бы выразить глубокую призна-
тельность всем правительствам, законодательным и 
международным органом, которые признали факт 
геноцида армянского народа и заявить о своей го-
товности сотрудничать со всеми, кто в настоящее 
время занимается подтверждением фактов этого 
преступления против человечества. В качестве 
страны, подписавшей Конвенцию о предупрежде-
нии преступления геноцида и наказания за него, 
правительство Армении придает первостепенное 
значение борьбе по предотвращению преступлений 
геноцида в будущем и пресечению любых попыток 
отрицать наличие преступлений геноцида в про-
шлом. Мы поддерживаем все инициативы, направ-
ленные на укрепление международного консенсуса 
в отношении этого исторического договора. 

 Совершенно ясно, что данное тысячелетие 
также не будет свободно от насилия. Сегодня, когда 
глобальный мир кажется отдаленной надеждой, 
Армения с озабоченностью отмечает усиление не-
стабильности на Кавказе, Ближнем Востоке и в дру-
гих регионах мира. В том, что касается решения 
этих проблем, Армения поддерживает предложения 
Генерального секретаря, нацеленные на укрепление 
Организации, с тем чтобы она могла более эффек-
тивно решать встающие перед ней новые задачи. 
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Кроме того, Армения выступает за более равно-
правное представительство в Совете Безопасности 
и повышение уровня транспарентности в его рабо-
те. 

 Положение на Ближнем Востоке, в Афгани-
стане и вокруг Ирака является свидетельством не-
обходимости жизнеспособной и прочной Организа-
ции Объединенных Наций, способной защищать 
интересы членов Организации и обладающей боль-
шей властью в области обеспечения выполнения 
принимаемых ею решений. 

 Армения считает, что по мере того, как госу-
дарства и правительства продолжают поиски новых 
путей разрешения внутренних конфликтов и выяв-
ления все более сложной взаимосвязи между ними, 
Организация Объединенных Наций должна защи-
щать принципы экономической и политической 
справедливости и равенства между народами, кото-
рые с такой легкостью провозглашаются, но выпол-
няются с трудом. С учетом сложности нашей исто-
рии и географического расположения, неудивитель-
но, что Армения является сторонником принципа 
многосторонности и коллективной безопасности. 
Будучи страной, обладающей ограниченными ре-
сурсами, мы понимаем, что мир невозможен без 
социальной справедливости, устойчивого развития 
и соблюдения прав человека всех граждан и наро-
дов сообщества наций. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Иордании Его Превосходительству г-ну Марвану 
Муаширу. 

 Г-н Муашир (Иордания) (говорит по-
арабски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел 
бы тепло поздравить Вас и Вашу дружественную 
страну, Чешскую Республику, в связи с вступлением 
на пост Председателя Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций на ее пятьдесят 
седьмой сессии. Ваша рассудительность и диплома-
тический талант, безусловно, будут содействовать 
достижению наших благородных целей, к которым 
стремятся все наши страны и народы. Мы также 
хотели бы высказать слова благодарности и призна-
тельности Вашему предшественнику Его Превосхо-
дительству г-ну Хан Сын Су за выдающееся руко-
водство работой пятьдесят шестой сессии. 

 В состав нашей Организации только что во-
шли два новых государства: Швейцарская Конфеде-

рация и Демократическая Республика Тимор-
Лешти. Несмотря на их различную историю, каждая 
из них сможет содействовать укреплению структу-
ры и обогащению Организации Объединенных На-
ций. Иордания тепло приветствует обе страны и 
желает им успеха. 

 Открытие нынешней сессии совпало с первой 
годовщиной чудовищного террористического напа-
дения на Нью-Йорк, Вашингтон, округ Колумбия, и 
Пенсильванию. Я вновь хочу заявить о том, что 
Иордания осуждает эти акты, и одновременно вы-
разить глубокие соболезнования и сочувствие 
семьям тысячей людей, погибших в результате этих 
коварных и преступных действий, которые были 
направлены против города и страны, принимающих 
нашу Организацию. В числе погибших люди 
различных национальностей, этнической 
принадлежности, религий и культур. Этот факт 
является наглядным подтверждением того, что для 
терроризма действительно не существует этих 
различий. Международное сообщество оказалось на 
высоте этих трагических событий и предприняло 
незамедлительные, коллективные и решительные 
ответные действия. Организация Объединенных 
Наций стала форумом для формирования 
глобальной коалиции, созданной на основе 
единства нашей общей политической воли, 
направленной на решение этой сложной задачи. 
Ассамблея приняла резолюцию 56/1, и Совет Безо-
пасности в свою очередь принял резолюции 1368 
(2001) и 1373 (2001). Эти решения, поддержанные 
нашим всемирным органом, представляющим раз-
личные культуры, идеологии и национальности, 
явились официальной платформой для начала гло-
бальной кампании по борьбе с терроризмом.  Моя страна Иордания также пострадала от 
терроризма и причиняемого им зла. Мишенью тер-
рористов стали наши национальные символы, наши 
граждане и наши интересы в результате нашей 
принципиальной позиции, главный элемент которой 
состоит в твердой приверженности борьбе с терро-
ризмом. Иордания всегда находилась в авангарде 
международных усилий, направленных на выявле-
ние этого бедствия и борьбу с ним, в том числе по-
средством пресечения финансовой поддержки тер-
рористам в рамках общих усилий по окончательно-
му искоренению этого зла. 

 Иордания занимает ясную и решительную по-
зицию по этому вопросу. Мы отвергаем и осуждаем 
терроризм во всех его формах и проявлениях. Мы 




